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Myu4yeHuka Yapa

3a uicapst MakcumigHa cnyxus y €runTi npu
BiNICbKY XOpobpun BOSIK Yap, KOTpun TaeMHO OyB
xpuctuaHuHom. [lig yac nepecnigyBaHHA XpucC-
TUAH BiH 3ax0o4MB 00 B'S3HULUB | JonomMaras yB's3-
HEHUM XPUCTUAHAM.

Konu opgHoro pasy [0 B'A3HUUI npuBenu
CIMOX MyCTenbHKKIB, BiH HeramHo nocniwme OO0
HWX | NPOBIB i3 HAMU LNy Hi4 Y NOOOXHMX PO3MO-
Bax, a onicns AoBrmm 4ac NpMHOCKUB M OO0 B'A3-
HUL NOXWBY.

Konu B ToM Yac oauH i3 nycTenbHWKIB NOMep, Yap 3rofioCnBCA Ha NOro
micue. Heszabapom BiH 3arMHYyB MYYEHULbKOKD CMepTIO 3a XPUCTOBY BIpY.
Lle Tpanunoca Ha noyatky 4 cToniTT4.

Tino cB. Yapa 3abpana xpuctusiHka Kneonatpa i TaEMHO nepeHecna
no Cupil, ge noro 3 nowaHor noxoeana. [Jo rpoby cB. MyyeHuMKa no4vanu
NPUXOOANTU XPUCTUSAHWN.

3rogom Kneonartpa 36yayBana LepkBy CB. Yapa, Yy Hin 36epriatoTbcs
MOLLi cB. My4eHuKa. Konn nomep 1i CMH, BOHa noxosara mnoro 6ina rpody
cB. Yapa. Onicns posgana cBil MaeTok yborm, a cama npoxusana go
CMepPTi B MOMUTBI 1 NOCTI NpY LepKBi CB. My4YeHMKa Yapa.
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Holy Martyr Varus

Varus was a Roman officer in Egypt and a secret Chris-
tian. When seven Christian teachers were thrown into prison,
Varus kept visiting them there, supplying their needs and
serving them with great devotion. He marvelled at the martyrs,
and grieved that fear would not let him stand up as a martyr
for Christ. These men of God gave him courage, and Varus
made up his mind to go and be tortured with them. One of
these godly men died in prison, and, when the wicked gover-
nor had the martyrs brought before him and saw that there
were only six of them, he asked where the seventh was. 'l am
the seventh!, cried Varus. The furious governor had him tortured first. He ordered
that he be flogged with dry thongs, then that he be tied to a tree and hacked to
pieces bit by bit with knives until he gave his holy soul to God. His body was then
thrown onto a dung-heap.

A woman of Palestinian birth, Cleopatra, the widow of an officer, was there
with her son John. She secretly took the relics of the holy martyr off the dung-
heap and buried them in her house. She then asked the governor's permission to
take the body of her dead husband back from Egypt to Palestine. As she was an
officer's widow, the governor at once gave her permission. This blessed Christian
woman, Cleopatra, however, took the body, not of her husband but of the holy
martyr Varus, taking it to her village of Edra, near Tabor, and burying it there. She
then built a church dedicated to St Varus, and he appeared to her often from the
other world, resplendent as an angel of God.

St. Cleopatra and her son John came from the village of Edra near Mount
Tabor in Palestine. She was a contemporary of the holy Martyr Varus and wit-
nessed his voluntary suffering. After his execution, St. Cleopatra brought the
body of the holy martyr to Palestine and buried him with reverence. Previously,
Cleopatra’s son, John, had attained the honourable rank of officer. To the great
sorrow of his mother, John suddenly died. With tears of grief, St. Cleopatra
turned to the relics of the holy Martyr Varus, begging him for the return of her
son.

Varus and John appeared to Cleopatra in a dream, radiant in bright attire
with crowns upon their heads. She realized that the Lord had received her son in-
to the heavenly Kingdom. After this vision, Cleopatra lived near the church that
she had built over the relics of the holy martyr Varus and her son John and per-
formed many good deeds. She distributed her property to the poor and spent her
time in prayer and fasting. Seven years after her son’s death, she fell asleep in
the Lord.



AMOCTOIJI

3 NocnaHHa go MNanartiB cB. AnocTtona NaBna YntaHHA.

(p. 2, B. 16 — 20)

A KOnn MU gisHanuchb, Wo noanHa He MoxXe ByTn BunpaBaaHa ginamum
3aKkoHy, ane Tinbkn Bipoto B XpucTta Icyca, To Mu BBipyBanu B XpucTta
Ilcyca, wob Ham BunpaBaatuca Bipoto B XpucTta, a He ginammu 3akoHy. bo

XogHa noguHa ginamun 3akoHy He 6yae BunpasgaHa!l

Konun X, wwykaioum BunpaBgaHHA B XPUCTi, MU A caMi MNokasanucs

rpilLHMKamK, 1o xiba Xpuctoc cnyra rpixy? 30BCiM Hi!

Bo konu s 6yayto 3HOB Te, Wo 6yB 3pyMnHyBaB, TO caMoro cebe pobrto

3M0YNHLIEM.

bo 3akoHoMm 51 BMep ans 3akoHy, wob xutmn gna bora. A posn'atun 3

Xpuctom.

| By BXe He 4, a XpUCTOC MpoXmBae B MeHi. A WO 9 XuBy B Tifi
Tenep, Xuey Bipoto B boxoro CuHa, Wwo meHe nontobus, i BUOaB 3a MeHe

Camoro Cebe.



€EBAHIENIA

Big Jlykn CBaTtoro €BaHrenia YntaHHS.

(p. 8, B. 5— 15)

Ocb BUMLIOB ciaY, WOO nocisaTn 3epHO CBOE. |, AK cisB, ynano ogHe
Kpau pgoporn, i ©Oyno nosBuTOonTyBaHe, a nTaxu HebecHi 1oro
noBmAa3bLoOyBanu.

[pyre X ynano Ha rpyHT KamM'aHUCTUWK, i, 3INLWIOBLLN, YCOXIO, HE Maro
60 BOrkOCTM.

A iHWe ynano MiX TepeH, i BUrHaBCS TEPEH, | NOro NornyLuus.

IHWe X ynano Ha gobpyko 3emMnto, i, 3iINWOBLUN, YPOAUIO CTOKPOTHO.
Lle ckazaBLuun, 3aknukae: XTo Mae Byxa, Wob crnyxatu, Hexan cnyxae!

3anutanu x Moro Moro yuHi, rosopsuu: LLlo BusHavae us nputya?

A BiH BigkazaB: Bam paHo nisHatm TaemHuui boxoro LlapcteBa, a
iHWKUM Yy npuTyax, WwWo6 AuBUAUCE BOHW i He 6Gaumnu, cnyxanum i He
pPO3yMinu.

Ocb Wo o3Havae us nputya: 3epHo ue boxe Crnoso.

A KOTpI Kpan goporu, ue Ti, XTO criyxae, arne noTiMm npuxogmtb AUsBon,
| 3abmpae cnoBo 3 IXHbOro cepus, Wob He BBipyBasnn U HE CNacnucst BOHMW.

A WO Ha KaM'AHUCTOMY TPYHTI, Ue Ti, XTO TiNbKA MNOYye, TO CIIOBO
npunMae 3 pagicTio; Ta KOpPeHa He MalTb BOHW, BIpYOTb 40OYaCHO, i 3a Yac
BUNpoOoOBYyBaHHSA BignagatThb.

A Wo Bnasno MK TepeH, uUe Ti, XTO Cliyxa€ CroBO, ane, Xo4s4wu,
OyBaloTb npuayweHi Krnonotamu, Ta OaraTCTBOM, Ta XUTTbOBUMMU
po3KoLlamu, i Nfogy BOHU He AatoThb.

A Te, Wo Ha gobpin 3emrni, Ue OTi, XTO K CII0BO No4vye, bepexe Nnoro B
Lmnpomy 1 gobpomy cepdi, i Nnig NPUMHOCATL BOHM B TEPMNENUBOCTI.



EPISTLE

The reading is from the Epistle of St. Paul to the Galatians.

(c. 2, v. 16 — 20)

Knowing that a man is not justified by the works of the law but by faith
in Jesus Christ, even we have believed in Christ Jesus, that we might be
justified by faith in Christ and not by the works of the law; for by the works

of the law no flesh shall be justified.

“But if, while we seek to be justified by Christ, we ourselves also are

found sinners, is Christ therefore a minister of sin? Certainly not!

For if | build again those things which | destroyed, | make myself a

transgressor.
For | through the law died to the law that | might live to God.

| have been crucified with Christ; it is no longer | who live, but Christ
lives in me; and the life which | now live in the flesh | live by faith in the Son

of God, who loved me and gave Himself for me.



GOSPEL

The reading is from the Holy Gospel according to St. Luke.

(c. 8,v.5-195)

“A sower went out to sow his seed. And as he sowed, some fell by the
wayside; and it was trampled down, and the birds of the air devoured it.

Some fell on rock; and as soon as it sprang up, it withered away be-
cause it lacked moisture.

And some fell among thorns, and the thorns sprang up with it and
choked it.

But others fell on good ground, sprang up, and yielded a crop a
hundredfold.” When He had said these things He cried, “He who has ears
to hear, let him hear!”

Then His disciples asked Him, saying, “What does this parable
mean?”

And He said, “To you it has been given to know the mysteries of the
kingdom of God, but to the rest it is given in parables, that

‘Seeing they may not see,
And hearing they may not understand.’
“Now the parable is this: The seed is the word of God.

Those by the wayside are the ones who hear; then the devil comes
and takes away the word out of their hearts, lest they should believe and
be saved.

But the ones on the rock are those who, when they hear, receive the
word with joy; and these have no root, who believe for a while and in time
of temptation fall away.

Now the ones that fell among thorns are those who, when they have
heard, go out and are choked with cares, riches, and pleasures of life, and
bring no fruit to maturity.

But the ones that fell on the good ground are those who, having heard
the word with a noble and good heart, keep it and bear fruit with patience.
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22-ra Heginga no M’atnpgecatHuui
[pamud egpip Jlimypeaii 10:00 paHKy
emdy. Jumumpisa CoslyHCbKO20
lNapagpisinbHe Xpamoee Cessmo
23-19 Heping no MM’atnpecatHuui
[Tpamud egpip Jlimypeaii 10:00 paHky
24-ta Heping no M’'atngecatHu
lpamud egpip Jlimypeaii 10:00 paHKy
loyamok lNocmy lNununieku
HeHb nam’smi xepme Nonodomopy
25-ta Heping no IN’atnpecatHuu,
[pamud egbip Jlimypeaii 10:00 paHky

'PYOEHDb

26-ta Heping no M’'atngecatHu
[pamud egpip Jlimypeaii 10:00 paHky
27-ma Hepginga no ’atnpecatHuui
[pamud egpip Jlimypeaii 10:00 paHky
MonebeHb 0nsi OpdeHy ce. AHOpIs
28-ma Hepginga no M’atnpgecatHuui
[pamud egbip Jlimypeaii 10:00 paHky
29-ta Heping no M’'atngecatHui
lpamud egpip Jlimypeaii 10:00 paHKy
Hedins Cesmux lNpaomuie

Church Calendar

NOVEMBER

22nd Sunday after Pentecost
Live stream Liturgy 10:00 am
St. Demetrius of Thessalonica
Patron Saint’s Feast Day
23rd Sunday after Pentecost
Live stream Liturgy 10:00 am
24th Sunday after Pentecost
Live stream Liturgy 10:00 am
Nativity Fast Begins
Holodomor Memorial Day
25th Sunday after Pentecost
Live stream Liturgy 10:00 am

DECEMBER

26th Sunday after Pentecost
Live stream Liturgy 10:00 am
27th Sunday after Pentecost
Live stream Liturgy 10:00 am
Moleben for the Order of St. Andrew
28th Sunday after Pentecost
Live stream Liturgy 10:00 am
29th Sunday after Pentecost
Live stream Liturgy 10:00 am
Sunday of the Holt Forefathers



IHhbopmauia Ta nogil Ha xoBTeHb - Information & activities for October

Christmas Food Drive

Food and watgr arg the basiecs of life!

It is particularly important that we assist people in need
during the Pandemic.

Please bring unopened non-perishable items to
UOC St. Demetrius, through the office.
Canned goods such as:
tuna, soups, vegetables, dry pasta, peanut butter...
Everything non-perishable is welcome!

Please help

36ip Xapzobux Ilpodykinib

Xapuyeanmus ma 6o0a € 0ocH0O8010 dcumms!

ITi0 uac yiei nandemii Haua 0onomoza aroOsim
€ 0cobIUBO 8AIHCAUBOIO.
IIpocumo npunocumu Hepo3NAKO8AHI NPOOYKMU MPUBATLO2O
36epizants 00 Kanyenapii yepkeu ce. Jumumpisi.

Koncepsu, maxi sixk myneys, cynu, 0604i, MaxapoHu
apaxicoee macno, mowo. Mu paoo npuiimemo ece.
Banuwims npooykmu y Hawii cgimauyi yepesz Haue 6r1po.

Jlonomoowcime Byows Jlacka!

YkpaiHcbkum NpaBocnaBHun Cobop Ce. Aumutpia - Ukrainian Orthodox Church of St. Demetrius
3338 Lake Shore Boulevard West, Etobicoke, ON M8W 1M9
Parish Office: Tel.: 416-255-7506 e-mail: stdemetrius@rogers.com
Website: www.stdemetriusuoc.ca Facebook: St. Demetrius Ukrainian Orthodox Church
Parish Priest: Right Rev. Mitred Archpriest Volodymyr (Walter) Makarenko
Res.: 416-259-7241 e-mail: makarenko@bell.net




